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PRODUCT SPE
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TEGERA® 9250

Textile glove, cotton, Cat. |, beige, for allround work

EN 420:2003

EU Regulation
+A1:2009 2016/425

MATERIAL SPECIFICATION Cotton, elastane OUTER MATERIAL SPECIFICATION
Cotton, polyester

SIZE RANGE (EU) 8,10,12

12 PAIR

3
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NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
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EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY |

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

. . . ) DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions before using this product. ‘wiw.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material

Warning! For minima rsks only. This product is designed tion for I i 10 €U 2016/425,
Donot use these gloves near moving elements or machinery with unprotected parts.

TIVE AND TEST METHODS
Finger. dmemy ‘test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front

page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the

comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either

t00lo0se o too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +3(

INSPECTION BEFORE USE: f the product becomes damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never

use a damaged product

SHELF UFE. The naute of the materls used i s Dmdu(l means that the life of this product cannot be determined as it will be

affected by many factrs such s storage condiions, usage
ARE

forsumiting the product to mechanical washing after use, as unknown
the product. To care for your product, we

bst: the pror
recommend that you rinse in cold s and I oo temperature
DISPOSAL Acoringtolocal envionmental legilatns

: This product may contain components that may be a potential sk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
|(y S\gns e mfomationconac Ejendals.

LATEX FREE O ves X no

BRUKSANVISNING - KATEGORI |
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
I www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA

X = HAR INTE GENOMGATT PRDVN\NE ELLER METODEN \NTE U\MPLIC/RELEVANT FOR PRODUKTEN
fesignats for att skydda me €U 2016/425, Endast for arbeten
med ygznsk for ihakning,
- ALLMANNA KRAV OCt METODER

+ A1:20

Test takilitet/finger-kinsla

STORE Och PASSFORYE Hancoiarn quev kraven | EN 4 annat anges pa

ida.Om en symbel or kort modelluisas p ffameidan  handsken kortare n standarden viket kan bkt kad kamfort idt ex

Finmonteringsarbeten. Dar fins ocks uppefom smidighet ol egenskaper) vkt mat skala 15 dar 5 ar hgstarivan. Vi

it storlek or att uppnd optimal skerhet och funktior

FORVARING OCH TRANSPORT: Fénvaras helst torrt och mérkt orginalforpackning vid +10°tl +30°C

INSPEKTION FORE Om produkten skadas ger den inte optimalt skydd utan ska

kasseras. Inspektera produkten innan anvandning
hos

ds i den h livslingd
tersomen berorp3 ménga faktrer,band annatagrngsforhdlanden och anvancning

UNDERHALL: foratt Kkan férsamra produkten
under hdet Vi attdu skdljer produkten kallt vatten och hangtorkar

den i rumstemper:
AL Erigt oral reger och rutiner.

for. kan bidra till allergisk reaktion. Om overkanslighet skulle upptrada
aubryt for

LATEXFRI Omn X1 ney

KivTTooHjeeT - KATEGORIA |
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
& vansiendalscom/conformity

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttod.

0= Al i i Eitestattu tai testimene-
temaisovell isineen akenteen ta materizaln teslaukseen
Varoitus! Tam: Ja hyviksytty EU 2016/425 muk i
vastaan. Ala kayla Kasinetta mkkuwen kone-osien lahell3 lamum\s\/aamn takia.
+A1:2009 - YLEISET A MAT
Tuntoherkkyys/sorminpi in. 1; Max. 5

SOVITTAMINEN JA KOON VRUNTA: Katk ot téyttaviit EN 420:2003+A1:2009 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, elle\ etusivulla muuta mainita. Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli késineen resori on normaalia lyhyempi. Kasine voi olla

mukavamp 16itd. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita, Lian Iéysét tai tiukat tuotteet estivit
Tkl et anns optimaslsta uojust.
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyty +10-+30C
KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettiva,
SAILYVYYSAIKA: Taman tuotteen kayttoikaa ei voi maarittaa siina uoksi, kosk monet
tekijat, kuten salytysolosuteet ja kaytto.
ITO JA Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen

Jilkeen, il ivat vaurioittaa J: jaikuttaa tuotteen

i vedella ja
HAVITTAMINEN: Paikallisten

jotka voivat mahdolisesti aih I3 kayta tuotetta, jos

Tamé
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta
LATEKSIA ILMAIseksl [Jkvitd  [X] NRo

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE |
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! KONFORMITATSERKLARUNG
e www.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X=Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design o material

inweis! Dieses Produkt ist zum Schutz vor Kelt worden und
Arbeiten bei geringen Risiken geeignet d
verwenden, Einzugsgefahr.

EU 2016/425. Nur zum
Teilen einer Maschine

+A1:2009 SC HUHE - AL
Test Taktilitét/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der nn auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Modell
angezeigt wird, \stder Hand-schuh kirzer als der Standard, was ieter
kann Tragen Sie nur Handschuhe i passender GroBe. Produkte, die entweder 2u locker oder 2u eng sind schranken die Bewegung
inund et nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der Or +10°C- +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PROFEN: Wen das Procukt beschadigt wurde, ird 5 NICHT den optimalen Schutzbiten und muss entsorgt
werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden.

HALTBARKE! er in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt

werden kann, weil e von vielen Faktoren, uie etwa L Gebrauch usw. abhangt.
TUNG: Der Benutzer trigt die alleinige das Produkt mechanis-

chen da unbekannte Stoffe ei der g sich auf die L
Produk! 2ur Pfleg  dass Sie es in kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei
Raumtemperatur trocknen.
ALLERGIEHANMIES: DiesesProckkct et Bestandtele, e i ptertiles Risko i allegiche Reskton sen ianen, Ncht

n von( in. Wenden
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIEI
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. °E“‘“‘"'°N DE CONFORMITE

Ry wwiejendals.com)/conformity
EXPUCATION DES PIC 0= pour le isque individuel donné X:
Averllssamem' Ce Dmd\m estaongu pour founir e potect rtifié selon la EU 2016/425.
pas utiliser Bt delé avec des piéces

non Drolegees

+
Test de dextéri

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes 3 [EN 420 en ce qui t fajustement et
1a dextérité, sauf mention contraire en couverture. i e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que
Ie gant st plus courtquun gantstandard afin dassurer un meflear confort permettant s, par exemple, de réalisr des ravaux
spécifiques de précision. taille ad; produits tr

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection amwma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans l'emballage d'origine,
température comprise entre 10° et 30°C.

P

une

: Sile produit est g optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiliser
un produit endommage ou useé.
nuase DE VIE: La nature des matériaux utisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
facteurs tels qu ditions de stockage, [utii
SOIN EF ENTRETIEN: ] & aTutiisateur, car
inconnues peuvent contaminer e produit; Dendant son utiisat ffecter. Pour fentretien de
votre produit, afeau froide et pourle laisser sécher & tempé
é s locales.

e produit contient Une/des réactions all encas

é. Contacter Ejendals pour plus dinformati
SANS LATEX Oour X non

DE:I VHCTPYKUWS N0 3KCNAVATAUMM - KATETOPUA |

VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTVALHOI CTPAHNLE

Mepen MCNOAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS!
MHCTpYKUMel I www.ejendals.com/conformity
NOACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMAABHOO YPOBHS YCTOAHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
MPEABLSBAEHA AAS| TECTA MAV METOA TECTPOBAHMS! HE MPUIFOAEH AAA AAHHON MOAEAN

oAy 3AUMTY TORSKO OT c
€U 2016/425. Toneko o1 pUCKoe. iite 511 i T o7
ASTaNl VI HE SaULIMUIEHHLIX HaCTElA MEXaHAZMOB.
EN 420:2003 + A1:2009 3ALUMTHBIE NEPYATKIA — OBLUNE TPESOBAHIS M METOABI NCNbITAHMIA
‘TeCT Ha NOABUKHOCTS nanbues: M. 1; Makc.
PAIMEPb: Bce paatepsi cooTsercrayor AvpexTuae EN 420:2003+A1:2009, 0nUCHIBaIOIEH HOPMBI KOMCDOPT, NOCaAKI M

p 5 Ha mvy/\mw CTpaHyLLe. ECAV Ha TUTYRGHOV! CTDaHMLLE W30BpaxeH
Mo W, , 40, KOPONE CTAHARPTHBIX, U B HItX YAOGHE BLINORHATb PAsOTL!
onpeneneHHoro Tuna, Hannumep TOHYHO CBOPKY. HoCHTS nep p
TecHas, Taku < i YPOBEHb 3AUINTE!

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKoBKe pi
Temneparype +10 - +30
NPOBEPKA NEPEA UC NOBPEXAEH, OH

i1 YpOBeHS 3aWMTH; TaKoM

n neayer i
CPOK FOAHOCTM NPU XPAHEHMM: CDOK fOAHOCTU DY XPaHEHUM 3TOFO NPOAYKTa HE MOXET GbiTb ONPEAENEH, Tak Kak Ha
VICNON30B3HHbII MATEDYAN MOXET BAMATS MHOXECTBO (hAKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XPAHEHWS 1 CONL30BaHAS, AaTa

NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ASNVMA MV Ha YNaKOBKe B (hopHaTe
yxoA U I

Mpruc i " o
@paKkTepHC A YX0n3 33 i KOMHATHOV

Temnepatype.

YTUNM3AUMS: B cooTaercTaum  ect 5

AMEPTEHbI: A2 MDOAYKT COASPKUT KOMMOHEHT, KOTODLIE MOTYT
FUNEpHYBCTBUTENSHOCTA.

" .
V15 NepHaTOK ApyTIAX
CPOK TOAHOCTH NpY X Ta Ka3aHa Ha

snenun wnwva yraosxe s choprare (1 (M
He coneput natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI |
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
Laes instruktionerne grundigt, far ibrugtagning af dette produkt. “"E'.‘f"ssm""ELSESERK”‘“'“

www.ejendals.com/conformity
FORKLARING TIL PIKT 0= Under for den pagzeldende individuelle fare X = Ikke sendt tl

til pravning i forhold ti materiale
produkt er designet for i isici i il EU 2016/425. Kun for arbeids-
funktioner \nvend ikke handskerne tisiko for fastsidning.
YTTEL £KRAV 0G
Fmgersnldsfumzmmzlseslzs : Min, 1; Max.

i .5
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug an produkter | den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevaegelsen og yder kke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og mwkn den oprindelge emballage og mellm +10° - +30°C.
FOR BRUG: beskadiget, yder Anvend ald

et beskadiget produkt
Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, atlevetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc.

eneansvaret for til mekanisk vask efter b
forutene procuktet under rug og kan pawke produktets ydelsesniveauer. For at pleje dit produkt, anbefaler vi at du skyller i koldt vand
o tarrer produktet fladt | stuetempera

: [ henhold il d i,
r allergisk reaktion. M3 i tiflde of
overfolsomhed. Der kan vaere behov for seerlig ana\yse og ridgning Kontakt Elendals stz
LATEXFRI O X nes

BRUKSANVISNING - KATEGORI |
'SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SﬂMSW\RSERKLKRING
s

com/conformity
faren X= Produktet er ikke

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIK 0= Under mini til ytelsesniva for
testet, eller det er ke relevant for produktet

Advarsel! Dette produktet har bitt designet for og beskytte mot minimale risikoer og er sertifisert i henhold tilEU 2016/425. Brukes
kun for arbeid med minimale isikoer, Brukes ikke nazre bevegelige maskindeler p.ga risiko for og henge fast.

€N 420:2003 + A1:2009 NERELLE KRAV G

Test taktilitet/finger- IwrhgheL Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STORRELS! erihenhold til ravene il komfort,

his ikke annet er forklart p& furs.den Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken Kortere enn standard stor-
relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk Produkter
som enten e for Igse eller for bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.

KONTROLL F@R BRUK: Huis produktet bir skadet gi det \KKE optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldri

UKVIDACE:  souady s mistnlegislativou kal s zvotnho prostred:
ALERGENY: Te i é e v pfipade
énost Ejendals

NEoBSAHUJE LATEX []ANo [X] ZADNY
INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA |

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu DE(‘::“C N DE CONFORMIDAD

endlscom/conformity

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometido ala pr é fi
ial Solo para fnimos. Este producs i proporcionar i6n frents
minimos, certi €U 2016/425. 6vil
sin proteger.
€N 420:2003 + C v PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los la N4 +A1:2009 en didad, juste y Gestreza,i
no se explica en la primera pagina. Si en la primera p: elg
guante esténdar, con el fin de mejorar el confortpara ines especiales; por ejemplo, trabsjos de mcnlale de precisén. Uil tnsolo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.
ALMACENAMIENTO Y un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a
entre 10°y 30°
INSPECCION ANTES DEL USO: Si el produc fiado NO ona ion opti q N
nunca un producto dafiad
VIDA UTIC:Debido aa nauraleza de los materiles utizados en este producto no pugde delermmalse Ta vida il del producto, ya

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el us
CUIDADOS Y MANTERIMIENTO: € usuario &5 1 nico responsable de st i prodco a Dro(eso del lavado mecénico después de su

el product afect; Para cuidar
roducto, agua alairea te b
ELMINACION: Conforme sl \eg\s\acmn medioambiental local
ALERGENOS: Este produc i un Jérgicas. No utilzar
Para obtener mas 6n pé to con Ejendals,
SIN LATEX Osi X no

KAsuTUSsjuHIseD - KATEGOORIA | ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt. . VASTAVUSDEKLARATSIOON
w

‘wwwejendals.com/conformity
PILTIDE SELGITUS 0= X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod
palnud kindadisain 3 matefa jaokssobfic

ja vastavad
B 0161475 ittt oot likuate mehaaniliste seadmeosade aheduses

€N 420:2003 +
Uikuvustest: Min. 1; Max. 5

SUGIVUS JA SUURUSED: K3k suurusedvastavad muganse sobhnise oIkt o523 EN 4202003+ L2003 s
Kkui esilehel pole mrgitud teisiti. Kui esikiljel on toodud lihikese
celdauats KooSet5de tustamiseksstandaréses st hem. Kondke il Sobva Suurusegatoteid.Liga el v pingul
olevad tooted piravad likumist ja el paku optimaalset kaitset.

 deaalsed hoiuti onkuivas ja pimed

L)
hemikus +10° - +30°C.

KONTR NI Kui i
SAILITUSAEG: Seles tootes kasutatud materjalide omaduste tttu i saa toote eluiga tapselt marata, kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

parast kuna tundmatud
o jamjutada i kiimas

vees ja iputada toatemperatuuril nddrile kuivama.

KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kohalikest keskkonnanduetest.

ALLERGEENID: Antud Givad pohi & ge i kid

iimnemisel. Gl Ejendalsiga

€1 51sALDA LATEKSIT  [Jian K el

HASZNALATI UTAS(TAS - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata el6tt ﬁgyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat. "'E“FELE“’SEE' NYILATKOZAT
ey wwwjendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK alatt a2 aott veszélyre X= Nem teszieiék, vagy 3 vizsgati

médszer nem voit 2

i Csak E2taterméket 5 é tervezték, és a EU 2016/425
alapjn tandisitottak. dlja ezt a keszty(it mozg6 illetve é bif6 géj é
EN 420:2003 + A1:2009 VEDﬁKESZTVﬂ -ATAUS €S VIZSGALAT

Uiligyességi teszt;Min. 1;m

265 méret az igyesség
szempontjébel, ha nincs mas pt a cimiapon, Ha arovid modell szimbéluma \aihatn a (lmlapun, akkor a kesztyii egy

legyen munkandl,
Csak megfelelé méret(i terméket hasznaljon. A tul laza vagy tdl szoros termék korlétozza a mnzgasban és nem biztositja az optimalis
védelmi szintet.
TAROLAS €5 SZALLITAS: Ided draz és sotéd az
fLI.ENﬁRIESHASZNMA‘YEI,ﬁn Haa termé éril, akkor NEM nycit opt
hasznaljon sériilt ter
ELTARTHATOSAG: A lerméknel haszndlt anyagok természetébdl adéddan a termék élettartamat nem lehet meghatérozni, mivel
szdtas tényeatnk eszKiéve,mint pldiul taols drimények. pasadlat st
CDNDBZAS €S KARBANTARTAS: A a termék hasznalat uta dsaé |

k PV"\PKPYHH na\.—n i a ak annak itmét é ljuk, hogy a

4t hideg vizben, majd 4 6mérsé

helyi kérnyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelGen.
mék of is tartalmazhat, s reakick potencidls kockézata jok. Talérzéke-
aciokért vegye fel Ejendals vallalattal.

tarolandé +10°C és +30°C kozott.
fteni. Soha ne

LATEXMENTES Owen K niNes

1sTRUZIONI D'US0 - CATEGORIA | IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA-

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodot!o 'y wwiwejendals.com)/conformity
. e

HoL betyr at levetiden til produktet kke kan fastsettes, da det

vil avhenge av mange faktorer, slik som uppneuanngsmmnm bruk, o

STELL 0G VEDLIKEHOLD: Erukeren Tt a0 e vt fr Sl urudukle\ il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
il produktet. For & anbefaler viat du

iyl det under kaldt vam og henger detopp tiltork i omtemperatur,
AVFALL: | henhold til miljalovgiuningen pa stedet

tegnpa

tomponenter jen
hypersensitivitet. det kan veere behov for szerskift analyse og konsultasjon. Huis du er i tvil, kontakt Ejendals;
LATEKSFRI O B ke

POKYNY K PouZiTi - KATEGORIE |

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ivello minimo di ericolo
metodo di
Attenzione! Solo per rischi minimi. Q e tischi minimi, 2016/425

5ui DPL.Non usare questi guantin possimi di elementi in mavimento o macchine con part non protette

€N 420:2003 + A1:2009 cunrm DI PROTEZIONE - REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max.

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non dlversamer\(e indicato nella prima pagina, tutte le misure sono conformi alla EN 420:2003+A1:2009

per comfort, 5 il simbolo i prodotto & pil corto di un guanto

standard,a fine i miglorame Ia comoit per scopi spec sempio lavori di montaggio di recisione. Indossare salo prodotti

della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti imiteranna il movimento e non foriranno il livello ottimale di protezione.
: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confezione

originale, tra +10°C e +30°C.
INTROLLARE PRIMA IIELI. 'US0: NON Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.
DURATA DI CONSERVAZIONE: L natura dei materiali che

. _— " —— . in quanto verra fattori, qualile condizioni di conservazione, m utiizzo, ecc.
PFed pouzitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny. ::“’"“‘“"' 0 SHopE CURA ! il
YSVETLENi PIKTOGRAMU 0 = i Growni 6 Tostunebo sconosc fi i relativi . Per la cura del prodotto, fac-
Ida e lasciarl e
e testovaci metoda nevhodnd pro néurh nebo materia! rukavice " qua fredd i
Varovani Pouzepro itz Tent produktjenavzen ok a pled minimaini aje vybaven T ENTO: Seconda le normatve ambiental local o Jlergiche. Non usare in
01 bizkost pobivich soutast s caso 5 Per maggior ol
EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY SENZA LATTICE  []si X no
Zkouska obratnosti prstd: Min. 1; M:
:ERGNI A URCENI VELIKOSTE: Viechny v daji normé EN 2hldisiaponodl vekustacbrat NAUDOJIMO INSTRUKCHA - | KATEGORIJA
b ey napriad f fene onim préci o ejte pouze UGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

produkty t&sné, budou

optimani trovef ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI: Ideziné Kiaduitena suchém a tavém misté v orgindnim blen i tploté +10- +30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud d bjt

et padsvaie materiali pouzitych v tomto vyrobku
ini protoze bude ovliviiovana mnoha faktory, napfiklad skladov:

ze stanovit jeho trvanlivost pfi
podminkami, pouZivinim at

mohou bhem

ATITIKTIES DEKLARACIJA
o

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskaltyk\te |ns(ruk(|ja ‘www.gjendals.com)conformity

= Zemiau, negu
metodas netiko pirstinly modeii, medziagai
tik (ada kai G: EU
") ¢ ¢
EN 421 +A1:2009 PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMA IR aAanu METODAI

jrobek a
Vodé a nechite ususit na Sife pri vakamve lep\nlé

pet cvymbek tak,

Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5



‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydia atitinka EN 420:2003 . tinkamumo i pirs . jeigu pirmame il & dupa deoare
puslapyje néra kitaip nurodyta. eigu i o simbols, ol pistin trumpesne uz standarting 1 afecta " Pentiuaavea
tam, kad tei tam i pavyzdziui Dévéite tik tinkamo i s 53 fam 531 clifin apa 3l uscati pe 53
i Laisvos ar per varzys judesius ir apsaugos. legislaia locali nconjurd
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30° C ALERGENI: Acest pi jiunrisc it alergice. Nu utilizati produsul
S 1A TIKRINKITE: 52 i Conta
TINKA naudojamos medzi leid i iko, nes jam jtaka daro jvairis FARA LATEX Cloa XN
velkspialpuz. lakymo slygos, naudojinas r . ¢
PRIEZIURA 2 produkto plovima mechaniniu bi i i
et iekant il iSaltame

vander\we ir 8dziovinti pakabinus ant virvés kambario temperatroje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

ALERGENAI < Nenaudokite,jei oda labai jautri. Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orare  XIne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - | KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
R www.ejendals.com/conformity
g e = nav

Pirms izstradajuma lieto3anas ripigi izlasiet S0 mstrukcuu‘

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem ala
fesn gt testESanai vl aftestESanas metode nav pemérota cimduuabivel vai materidam
ms!

3 ar EU

20151425 Sus lietot i

€N 420:2003 + A1:2009 IMDI - VISPARIGA: i € METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5

|znem T 12VELE: Ja vien pirmaia lapa nav noradits savada. vis -zmen atbist standartam EN 420:2003+A1:2009 attiecba uz
un kustiguma pirmaja la Ja simbols, tad cimdiirfsaki par standarta

pasiem mérkiem, memeram, precizas mon(azas darbiem, Java\ka plemérota izméra izstradajums.

3jumi ierobeZos kusti: ' i dzibas fi

jiem, ' pa

Parak valigi vai vamk ciesi zstra
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Jauzglaba sausa un tuméa vietd originalaja 3, +10° fidz +30°C,
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: a izstra tiek bojats, a A un(adeJ irjaizmet, Bojatu

jumu lietot nedrikst.
S ILGUMS: Saj produkta izmantoto materialu fpasibas nozimé to, ka § produkta kalposanas laiku nevar noteikt, jo to
ietekmé daudz faktori, pieméram, glabasanas apstak]i izmantosana utt.
fetotajs i 3 azgaganai pec lietosanas, jo nezinamas
vielas lietoganas laika var piesarnot produktu un var ietekmat produkta veiktspgjas imeni. G fpétos par produktu, iesakam to skalot
auksta deni un Zavét istabas temperatir

izstr

E 3 ar vietgjiem tiesibu aktiem vids rdzibas joma.
aturét vielas, kas var izrasit alergis lietot,jair g tas juti

pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinleties ar uznémumu “Ejendals'.

NESATUR LATEKSU []JA Kine

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE |
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. JDN"’RN"C'VSVERKLARI'_‘G

POKYNY NA PouziTie - KATEGORIA |
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE 0 ZHODE
R www.ejendals.com/conformity
¢ = Nebolo

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precwtane tieto pokyny
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0=Pod minimdlnou
podrobené testovacia § h Sirukavice

miniméine riziké, Tento produkt je navihnuty tak, 3 vybaveny
(emﬂka(mu podla EU 2016/425. NepouZivajte tieto rukavi ych sttasti. él aneny

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skuiska obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A UREENIE VELKOSTI: VSetky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003:+A1:2009 z hfadiska pohodiia, vefkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica je kratsia
k0 bezna rukauica,aby poskytouda lepie pohodie pripouZil i osobitné Cel,napriiadpi jemnel montaznej prac Pousivalte
len produkty vhodnej velkosti. Produkty & tesné, pohyblivost a

optimalnu drovefi ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: Jjte na suchom baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak die K posodent produkt,podu! NEBUDE Doskymvat‘ optimalnu funkinost a mal by byt
Zlikvidovany. Nikdy nepouzivajte poskodeny produkt.

TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: \izhfadom na viastnosti materilov pousitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost urdit,
pretoZe bude ovplyvnena mnohymi faktorm, ako st podmienky skladovania, sposob pouzivania atd:

STAROSTLIVOST A unnzaA- Pouzivatel tavenie 7

y 4 a tie mé2 & g {u sa
tka i 4m oplachnut produkt awysusit'priizbovej teplote.
UIKVIDACIA: V i fvou tykaiticou sa Zivotné
'ALERGENY: Tento 0 ' Zlozky é mo3 ¢ riziko z hfadiska alergickych reakcil. 2, pripade
pr fals i jte spolocnost Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] Ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA |

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

1ZJAVA O SKLADNOSTI
& wwiejendals.com)/conformity

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= 8 X= preskus
Opozorilo! Samo za manjSa tveganja. Ta izdelek je zasnovan iranv
skladu z EU 2016/425 0 osebni zaitni opremi. Teh rokavic iat v bizini premikajoéi ali strojg

nezasitenimi deli,
€N 420:2003 + A1:2009 VARD\IALNE ROKAVI(E SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het mir i he

Niet onderviorpen aan de test of testmethode isniet geschikt voor het ontuwerp of aterzl va de hanchoen
Alleen voor it product te bieden aan mlmma\e risico's, gecertificeerd

volgens EU 2016/425, Gebruik deze et in de buurt van hin

€N 420:2003 + N

Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweegliknheid, als deze

2aken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnrdl weergegeven 0p de voorpagina, s de

1d bij

teneinde het comfort te verbeteren

D ten Producten dis t o5 of te sra zitten beperken de hewegmg
bieden et het optimale beschermingsniveau
OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het g plaats,in de
verpaling ussen 10
INGPECE VOOR HE GEBRUIK:ndienhet prouc jedt het NIET de opt moet het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd product,

: De aard van alen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren z0als opslagomstandigheden, gebruik enz.
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alleen de joor het verstrekken van het product
roduct tjdens het gebruik van

het product Om uw product te verzorgen, raden wii het en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatur.
VERWIJDERING: \lolgens de plaatselijke milieuetgeving,

it product llergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen r meer t op met Ejendals;

LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA |
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

rstov: najm. 1; na

‘TESNOST IN VELIKOST: Vse vehkos(l 50, k , tesnost in gibljvost,

toni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so fokavice krajie od omtamlh rokavic, zatoje pn
posebnih namenih njihova uporaba udonne;sa a primer pr natantnem sestavlanju. Nosite samo \zde\ke primerne velikosti. lzdelki,
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapn,
sHRANlevanE N TRANSPORT: Najooi hranitiv suhem n temnem prostoru v prvoti emba\azl pri (empsratun med +10in

PRED UPORABO PREVERITE: e je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagotavljati optimalne zaitite in ga morate zavreti. Ne
uporabljajte poskodovanih izdelkov

STI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
rerjypivclo Stevilni dejauniki, npr. pogoji skladiSZenja. natin uporabe ipd.
NEG orabnik nosi izdelka po uporabi,aj lahko neznane snovi med
uporabu o cnesnatio zdeek invpitajona inkvitos izl Priporotam hladni vodi g p
sobni temperatur
Kladno 2 lokalno okoljsko zakonodaio.

ALERGENI: Ta zdelek kibi tveganje za nastanek
primeru znakov preobiutijvosti. Vet informacij e na volo pri druzbi Ejendals
BREZ LATEKSA [JJA Xno.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI |
URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ
UYGUNLUK BEVANI
ww ejendals.com/conformity

W
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = Igil tehiike icin minimum performans seviyesinin aftinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun deil

Bu tirtinti kullanmadan 6nce bu talimatlari dikkatlice okuyun.

Uyaril

jakininda kullanmayin.
€R VE TEST YONTEMLERI

. 1; Maks. 5

+
Parmak becerisi tes 3
VE im boyutlar, ahatlik, ele oturma ve beceri ausmdan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARAGAO DE €
ponizsze instrukce. ‘wwwejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = nosci ochrony znajduje sie ponizej minimalnych wymagar dia okresionego
zagrozenia. X = rekawica nie byla i
Ostrzezenie! Wytacznie do prac tak, aby chronit tylko przy pr
2godnie 2 dyrektywa EU 2016/425, Rekawic ¢ : b
czesciani,

OGOLNE | METODY

Kiasyfikacja zve:znnsapalmw,mn 1 Maks 5

2godne 2 norma okreslajaca wymagania dotyczace
komfortu, duDasuwama i Zl‘é(znos(\ jezeli nie wyjasniono inaczej na pierwszej stronie. Jezeli na stronie pierwszej znaiduje sig symbol
modelu o skrdconej dtugosci, rekawica jest krétsza od rekawi i przezn: do 2apewnia

wikszy Kmfor odczas wykonyviniaia prykld prac montaZowych Produt ey osic wylocanie w odpowedrio dopasona-
nym rozmiarze. Zbyt luz hy i nie
PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT. Najlepiej przechowywat w suchym i ciemnym pomieszczeniu, w oryginalnym opakowaniu, w
temperaturz od 110" do 30

NTROUA PRZED UIVCIEM:Jc 3 i powinien zostat utylizowan,
N\gdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu.
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materialéw uzytych w tym produkcie nie mozna ustali¢ jego trwalosci uzytkowel,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikw, takich jak min. warunki przechowywania i 5pos6b uzytkowania

€BAI
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiyorsa, ince m onforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadr. Sadece uygun ebattaki e kil Cok gevsek veya ok e iriier harketi o
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C aras sicaklikta sakianr

KULLANIM ONCESI KONTROL: Uriin hasar gorirse, ideal korumayi SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarl bir irinii
kullanmayin

: kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden
ekleneceg i bu irindn amrd belirenemeneked.

rini
soguk suda

Uriintiniiziin bakim ii

ikamaya g
yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi Gneriyoruz.
IMHA: Yerel cevre mevzutina gt
ALERJENLER: Bu irin, potansiyel alerjk reaksiyon riskitastyabilecek bilesenler cerebil. Asi duyarlik belirieri durumunda
kullanmayin. Daha fazla b\\g\ i Ejendals e letisim kurun

LATEKS IERMEZ [Jever  [X]HAVIR.

[E INSTRUGOES DE UTILIZACAC - CATEGORIA | PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

PIELEGNACJA | KONSERWAC] praniu po . . = e
yeil, ¢ produkt podczas uzytkowania | wplywat na poziomy skutecznosi produktu Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto. "E“‘f:‘““ ';ﬂ:‘::‘:;’(’:r‘”f':::"l’é
ﬁ;jﬁ;‘;ﬁﬂ“”w P el o EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai i i perigo ificado X= Nao
naturalnego . dasl
ALERGENY: rodk! mose zaweat substance ¢ alergicznel. W przypadku submetidas 2o teste ou o método de @ adequado 2
P e eyt Auisol A paraiscos i, 5t rockto formecer e
kontakt z firma Ejendals. 2016/4 A €
EN 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PRQTE \0 - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
NIE ZAWIERA LATEKsU  [Jrak [ nie Teste de destreza do dedo: min. 1; m:
AIUSTE ETAMANHO: Todos o tamanhns cumprem a norma EN 2009
I:E INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA | na pagina inicil, ndicado na pégina mcal € poaue s & mals pequena
A e uma ool paraaumentar o confrto parafin espciipor exempl,abalho de montage de preciséo. Use apenas
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI produtos de ndo
fDmEEEYBD onivel Idea\ de prulecau
Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului. ":‘“‘R“'E DE CONFORMITATE idealment ) uz,entre
E::J"““' PRIVIND Pluonnézs;: 0= Subnivelul pentru i X=Nua fost INSPE&D ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO 5 5 & deve ser eliminado. Nunca utiize
-+ um mdum danificado.
i impotriva riscurilor minime. Acest pentru a oferi protec] L curilor PRAZ( D )s mate tilizad a A ser determinada
uEU 2016/4 d tie. Nu utilzaf in é afetada Dor__vénpi mo as condigdes de a utiizagdo, etc.
il CUIDADOS € ‘submeter dutoa Iz A 6 iilizag vez
DE PROTECTIE - C S| METODE DE TESTARE contaminar o produto d u podem afetar
Tost prvind dextertoes degatelr Min 1Mo 5 Para cuidar do produto, fiae seque 3t bients

POTRIVIRE $1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN 420:2003+A1:2009 in ceea ce priveste confortul, potrivirea si
dexteritatea, dacé nu se explic pe prima pagin. In cazul Tn care simbolulprivind modelul scurt et indicat pe prima pagind, manusa
utiizar speciale - de exemplu, ucrari fine de montal. Purtati
prealargi sau pr i nu oferd

doar
nivelul optim de protectie.

st n condifii uscate siintunecoase in ambalajul original, la temperaturi
cuprinse fntre +10° i +30°C.

VERIFICARE n cazul acesta NU va oferl protectie optim si trebuie efiminat.
Nu utiizati niciodats un produs deteriorat

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs face \mpos\blla determinarea durate de viat3 a acestui
produs, deoarece aceasta va fi afectatd de mulfi factori,

ELIMINACAO: Conforme a legislacio ambiental local,

um potencial alérgicas. Ndo

Contact
ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUS 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA |
BWXKTE HAYANHATA CTPAHUUA 3A CNEUNPUYHA UHPOPMALUSA 3A NPOAVKTA

BHUMATeNHO NpONETeTe YKa3aHATa, NPEAN A3 M3NOA3BaTe TO3M AEKNAPALIUS! 3A CLOTBETCTBUE

NpOAYKT. o www.ejendals.com/conformity
NUKTOMPAMUTE 0 = noa 32 ChoTBETHATA HocT X=
He e npeACTaBeH 3a Tec Ha Tect p
Toaw npoayKT Aa ocurypn s
cuoreercreie ¢ EU 2016/4: i T dac,
+A1:2009 3AUL VI3UCKBAHVIS 11 METOAM

‘TeCT 33 NOABIXHOCT Ha NPBCTHTE: MUH 1; MaKe, 5

OPMA 1 PA3MEP: Bcyii pasiepit COTBeTCTBaT Ha EN 420:2003+A1:2009 33 yA0GCTE, FONEMIHA U MOABIXHOCT, OCBEH ako
Ha Ha4aAHaTa CTPaHMLA He € NOCO4EHO APYFO. AKO Ha HavaNHaTa CTPaHNL & U306Pa3eH CAMBONET Ha NO-KbCA MOARA, PbKaBULATa
€10-XSCaT CAHAZPTHOTO CLEA GOHYPIGAHE 2 N0 KOMDOPT 22 TN LEn- HGNDAMED 23 TLIHE MOATaX 2
pacora, Pasvep NPoAYKTH. MDOAYKTY, KOTO Ca TBbPA® XN\aBaBY MAV TBLPA CTErHaTW, Orpak-aBaT
ABWXEHUETO 1 He OCUTYPSIBAT ONTUMANHO HWBO Ha JaUATa

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Vaeann yCAOBIA 32 CEXPaHEHHE: Ha CYX0 Y TLHHO B ODUTVHANHATa ONaKOBKa NPy TeMnepaTypa

mexay +10°u +
NPOBEPKA NPEAV € nospeneH, Toi P wTpadsa P
HYKOra He U3NOA3BaiTe NOBPeAEH NPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mlopaa ecTecteoTo 3NONSBaHY NMPU HaNpaBaTa Ha DOKLT MY Ha FOAHOCT He:

MOXe A3 Gbae OnpeAeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIIA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3NHHUTE YCAOBMA Ha
CoXPaHEHIE, HaUWH Ha M3NONIBAHE U T. H.
n

npoayKTa a
A YPOTDR58 ol KoTO HeHBDRCTIN DALEETHA O A eepET TPOAYKTa O BPME norpega 2 noanmT v
HuBa. C uen rpik penopteate A3 fo C CTyAeH2 B0N2 U A3 1O
OCTaBATe A2 V3CuXHE Ha CTaiiHa TeMNepaTypa.
: Chrnacko mec pena
ANEPFEHM: Toaut npoaykT KOWTO NPeACTaBASIBaT T peakumm. He
i Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [Jan [ we

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA |

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

1ZJAVA O SUKLADNOSTI
b wwww.ejendals.com/conformity

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod rfo X= ii
ukavice
Upnmreme-samuza minimalne rizike. Ovaj je proizvod izraden za pruzanje zait
€U2016 rukavice u i Sticenim dielovima

EN 420:2003 + A1:2009 zAsrrrNE RUKAVICE OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
ivanje pokretijivosti prsti ; maks.
Sve su vehlme u sk\adu s normorm EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjeru i pokretljvost, osim ako nije

K ioj prednioj stranici atki model, u tom je sluaju rukavica kraa od
Kako i bila uﬂohmja 2ap , primjerice a precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvodi kof su resirkil preuski ogranict ce pokretjvost  nece pruzat optimalnu razinu zaStte.
na suhom i na temperaturi izmedu +10 °Ci+30 °C.
e Il 3 on NECE pruz: Nikada
nemojte upotrebljavati osteceni proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode I i niegov vilek trajanja zato § utietu mnogi
nmbemu Kao Sto su uvjeti pohrane, upotreba itd.
NJEG snosi fjani tkog Nepoznate
t\lan ¢ tijekom upotrebe, Sto moze u i %
i j vodi  0susi temperatur,
Prema s e
: i Nemojte ga nak

a vise informai
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne

jendals.



